
प्रस्तावना 

‚इत्थिभावो नो त्किं  कत्यरा त्ित्तत्हि ससुमात्ितिं‛ यह ईद्गार ह ैईन भिक्षणुीयों के जो बदु्ध के धम्म एव ंभवनय में 

िली िााँभत प्रभतभित हो चकुी थी । व ेस्वयं को बड़े अनंद एव ंस्वाभिमान के साथ ‘बदु्धस्स ओरतो त्िता’ ऄथाात बदु्ध 

की हृदय से ईत्पन्न कन्या मानती थी । व ेआसभलए ऐसा कहती थी, क्योंभक व ेस्त्री िाव से मकु्त हो चकुी थी । ऄब व ेआस 

ऄवस्था में अ चकुी थी भक ईनका स्त्रीत्व ईनके प्रगभत में अड़े नहीं अ सकता था । व े मकु्त मन से एव ं परेू 

अत्मभवश्वास के साथ यह कह पा रही थी भक ईनका स्त्रीत्व ईनका ऄभहत नहीं कर सकता । वह भचत्त में िली प्रकार से 

ऄभ्यस्त थी । व ेबदु्ध की आस भिक्षा को जान गइ थी की सम्यक मागा पर गया हुअ भचत्त व्यभक्त की आतनी िलाइ कर 

सकता हैं भक भजतनी ईसके ऄपने मााँ –बाप और सग ेसंबंधी िी ना कर पायें ।  

बदु्ध की भिक्षा एव ं भवनय ने ईनके जीवन में अमलूाग्र पररवतान लाया था । व ेतत्कालीन समाज के सिी 

संस्कारों से एव ंबंधनों से मकु्त हो गइ थी । मन की ऐसी ईच्चतम ऄवस्था तक व ेऐसे ही नहीं पहुाँची थी । आसके भलए 

ईन्होने ऄपने मभलन संस्कारों से, भवकारों से, तत्कालीन समाज व्यवस्था से लढना पड़ा था । जो लढ़ी व ेमकु्त हो पाइ । 

जो बदु्ध की भिक्षा एव ं भवनय में िली प्रकार स ेप्रभतभित हो गइ, व ेजीवन मकु्त की ऄवस्था को ऄथाात ऄहात की 

ऄवस्था को प्राप्त कर पाइ ।  

ये भिक्षभुणयां समस्त संस्कार के भलए एक अदिा बन गइ । ईन्होने संसार को यह भदखाया भक भस्त्रया ं िी 

जीवन के सवोत्तम धेय्य भनवााण को प्राप्त कर सकती हैं । थरेरगाथा में ईन समस्त भस्त्रयों के ऄनिुवों का वणान भमलता 

हैं, जो भनवााण के परम सखु का अनंद ले रही थी । थेररगाथा में ईन भस्त्रयों के ईच्चतम मानभसक ऄवस्था का वणान 

भमलता हैं । आस ऄवस्था को प्राप्त करने के भलए ईन्हों ने भवनयभपटक में भदये गए सिी भनयमों का गंिीरता से पालन 

भकया था । भवनयभपटक में ईन भस्त्रयों के प्रारभम्िक मनोवस्था का वणान भमलता हैं । जहााँ भस्त्रया सांसाररक बंधनो में 

बंधी हुइ थी । सांसाररक जीवन के संस्कारों स ेव ेलढ़ रही थी । यहााँ ईन भिक्षभुणयों द्वारा भकए गए छोटे मोटे ऄपराधों 

की सचूी भमलती ह ैऔर व ेऄपराध भिर से ना दोहराया जाए आसभलए िगवान द्वारा प्रज्ञप्त भकए हुए भवनय यहााँ भमलते  

हैं । िगवान ने ये भवनय आसीभलए प्रज्ञप्त भकए ताभक भिक्षभुणया जल्द से जल्द प्रारभम्िक मनोवस्था से भजसे िगवान 

‘कामावचर िभूम’ कहते ह ैईससे मकु्त हो जाए और व ेईच्चतम मानभसक ऄवस्था ऄथाात भनवााण में प्रभतभित हो जाए ।  

कंखाभवतरणी भवनयभपटक की ऄट्टकथा ह ै। िगवान द्वारा प्रज्ञप्त भवनयों का आसमें सभवस्तर वणान भदया गया   

हैं । आसके रचभयता अचाया बदु्धघोष हैं, भजहोने श्रीलंका में जाकर आसे पाभल में ऄनुवाभदत भकया था । यह ग्रंथ भवनय से 

संबंभधत ईत्पन्न सिी िकंा एव ंसंदहेों का भनवारण करता हैं । िकंा एव ंसंदहेों का भनवारण करने के कारण ही आसका 

नाम कंखाभवतरणी रखा गया, ऐसा बदु्ध घोष आस ग्रंथ के अरंि में ही बताते हैं । आस ग्रन्थ के ऄध्ययन से यह ज्ञात होता 

ह ैभक प्रत्येक भवनय का आसमें भकतना सकू्ष्मतः वणान भकया गया ह ै। भवनयों का वणान करते हुए ईसमें अए हुए िब्दों 

के ऄथा एव ंअिय बताय ेहैं । ईस भिक्षापद के प्रत्येक ऄगं का वणान आसमें और भकया गया हैं । आसके साथ यहााँ यह 



िी बताया गया ह ैभक यह भकस पररभस्थभत में अपभत्त हैं और भकस पररभस्थभत में नहीं । यह भवनय भकसके बारे में प्रज्ञप्त 

भकया और कहााँ प्रज्ञप्त भकया आसका िी वणान आसमें भदया गया हैं । आसप्रकार कंखाभवतरणी यह ग्रंथ प्रत्येक भवनय को 

पररपणूा समझने के भलए ऄत्यंत अवश्यक ग्रंथ हैं ।  

आस ग्रंथ में तत्कालीन समाज व्यवस्था का िी वणान भमलता हैं । तत्कालीन समाज व्यवस्था में प्रचभलत 

मान्यताए, धारणाओ ंका िी ज्ञान हमें भमलता ह ै । आस धारणाओ ंसे ग्रभसत होकर भिक्षभुणया कैसे ऄपराध करती थी 

आसका ज्ञान िी हमें भमलता हैं । तत्कालीन समाज के प्रदभूषत संस्कारों से यकु्त भिक्षभुणया ऄपने काया एव ंवाचा से 

नाना दषु्कमा करती थी भिक्षभुणयों के आन्ही काभयक एव ंवाभचक व्यवहार को भनयंभित एव ंसंयभमत करने के भलए बदु्ध ने 

भवनयों का प्रभतपादन भकया था । आस ग्रंथ के ऄध्ययन से यह ज्ञात होता ह ैभक बदु्ध भस्त्रयों की मानभसकता को भकतनी 

िाभल िांभत जानते थे । भस्त्रयों की ईन्नभत एव ंप्रगभत के भलए कौनसी चीज ेबाधक बन सकती ह ै। आसका बदु्ध को संपणूा 

ज्ञान था । ईन चीजों से बचन ेके भलए ही बदु्ध ने भवनय को प्रभतपाभदत भकया था । कंखाभवतरणी ने ईन भवनयों का ऄगं 

ईपांगों का वणान भकया हैं । वह आसभलए ताभक प्रत्येक भवनय को िाभलिांभत समझा जा सकें  और प्रगभत के रास्ते में 

अए प्रत्येक िकंा का भनवारण भकया जा सके ।  

आस पररप्रेक्ष्य में कंखाभवतरणी आस ग्रंथ का ऄत्यंत महत्व ह ै। लेभकन यह ग्रंथ संपणूा पाभल में ह ैऔर आसका 

भहन्दी में ऄिी तक ऄनवुाद नहीं भकया गया । आसभलए भवनय, तत्कालीन समाज व्यवस्था और भस्त्रयों के भवभिन्न 

मानभसक स्तर को समझने के भलए आस ग्रंथ का ऄनुवाद करना अवश्यक था । मैंने आस ग्रंथ का मरेी समझ और बभुद्ध के 

साथ ऄनवुाद करने का प्रयत्न भकया हैं । यह ऄनवुाद पररपणूा ऄनवुाद नहीं ह ै। आसम ेबहुत गलभतया हुइ ह ैलेभकन मैंने  

ऄनवुाद करते हुए ईस भिक्षापद के अिय को बनाए रखने का प्रयास भकया ह ै । एव ंआसमें अए हुए जानकारी को 

सामने लाने का प्रयास भकया ह ै। ताभक बदु्ध के भिक्षापदों को संसार िली िााँभत समझ पाये और ऄपने भवकास एव ं

ईन्नभत के मागा पर सिी बाधाओ ंको दरू कर पायें ।         

 


